
  
  

 Int. Res. J. Tamil, 107-112 | 107  

 
மனுஷ்ய புத்திரன் கவிததகளில் பெண்ணியம் 

ககோ. ரோகேஸ்வரி அ, * 
அ தமிழ்த்துறை, மதுறை சிவகாசி நாடார் பயயானியர் மகளிர் மீனாட்சி கல்லூரி, பூவந்தி-630611, 
தமிழ்நாடு, இந்தியா 

Feminism in Poems of Manushya Puthiran 

G. Rajeswari a, * 

a Department of Tamil, Madurai Sivakasi Nadar Pioneer Meenakshi Womens College, Puvandi-630611, Tamil Nadu, 
India 

 
* Corresponding Author: 
rajeswarig1981@gmail.com  
 
Received: 02-08-2022 
Revised: 23-09-2022 
Accepted: 02-10-2022 
Published: 10-12-2022 

 
 

 
 
 
 
 

 

 

ABSTRACT 

The skill of a writer is revealed in the language and style he uses. The way he expresses 
his thoughts is the basis for his works. The language used by the creator is the only 
proof for his skills, when poetry and prose flourish through the medium of language. 
Puthukavithai is a collection of poems which totally differs from old style and it broke 
the tradition of grammar and got published after facing many struggles. In the early 
days, the traditional poets criticized the new poetry but the new poets appreciated 
Puthukavithai. Many poets have created various poems in the world of new poetry. 
Prominent among them is the poet Manushya Puthiran. Feminist thoughts are featured 
in his poems. Changes in women's lives, women with inferiority complex, women who 
have progressed without worrying about their image, and the condition of working 
women have been covered in this article. 
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முன்னுரை 

இம் மண்ணில் உயிர்கறள இறைவன் பறடக்கத் ததாடங்கியவுடன் ஒன்ைிற்கு மற்தைான்றைத் 
துறணயாகப் பறடத்தான். மனிதம் என்பது ஆண், தபண் என்ை இரு யவறு சக்திகளின் கருவூலம். 
எனினும் ஆைம்ப காலத்தில் மனிதன் தபாருள் யதடும் தபாறுப்றப ஆணிடமும், இல்லத்றத 
நிர்வகிக்கும் தபாறுப்றபப் தபண்ணிடமும் வழங்கினான். இதற்யகற்ைார் யபால் தபண்களும் அன்பு, 
இைக்கம், பணிவு, இன்தசால் ஆகிய பண்புகறளக் தகாண்டு நிர்வாகத் திைறமயுடன் இந்தச் சமூகத்தில் 
வலம் வந்தனர். குடும்ப நிர்வாகத்தியல முடங்கிக்கிடந்த தபண் புதுறம என்னும் ஆலமைம் யவர்விட 
ஆைம்பித்த பின்னர் கல்வி, அைசியல், மருத்துவம், காவல்துறை, யவளாண்றம, விறளயாட்டு யபான்ை 
துறைகளிலும், யபச்சுக்கறல, எழுத்துக்கறல, நடிப்புக்கறல யபான்ை கறலகளிலும் பல விழுதுகறளப் 
பைப்பி அகன்ை ஆலமைமாக பல்யவறு துறைகளில் தன் பங்களிப்றபச் தசலுத்துகிைாள். மனுஷ்ய 
புத்திைன் கவிறதகளில் திருமணத்திற்குப் பின்னர் தபண்களின் வாழ்க்றகயில் ஏற்படும் மாற்ைத்றதப் 
பற்ைியும், தபண்கள் குடும்பத்தின் தபாருளாதாைத்றத யமம்படுத்திக் தகாள்ள உறழப்பறதயும், தபண்கள் 
தனக்தகன ஒரு அங்கீகாைத்றதப் தபற்று முன்யனற்ைம் அறடந்தறத எடுத்துறைப்பதாக இவ் ஆய்வு 
அறமந்துள்ளது. 
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ஆய்வு முதை 

இக்காலப் தபண்களில் பலர் தன்னம்பிக்றக மிக்கவர்களாகவும், சிலர் தாழ்வுமனப்பான்றம 
தகாண்டவர்களாகவும் திகழ்கின்ைனர். இல்லத்றத கவனித்துக் தகாண்டு அலுவலகப் பணிறயயும் 
யமற்தகாள்கின்ைனர். கவிஞர் மனுஷ்ய புத்திைன் கவிறதகளில் தபண்களின் நிறலறய ஆய்வு தசய்து 
தவளிக்தகாணரும் யநாக்கில் இக்கட்டுறை அறமந்துள்ளது. கவிஞரின் யதர்ந்ததடுத்த கவிறத நூல்கள் 
முழுவதுமாக வாசிக்கப்பட்டு, தபண்ணியம் ததாடர்பான சிந்தறனகள் எடுத்தாளப்பட்டுள்ளன. 
இக்கட்டுறையின் தகவல்கள் அறனத்தும் சமூகத்தில் தபண்களின் நிறலறய தவளிக்தகாணர்வதாக 
அறமந்துள்ளன. 

 
திருமணத்திற்குப் ெின்னர் பெண்களின் நிதை 

தபண்களுக்கு திருமணமானவுடன் அவர்களது வாழ்க்றகப் பயணம் முற்ைிலும் மாறுபடுகின்ைது. 
புதிய உைவுகள், புதிய இருப்பிடம், உணவு முறைகள், பழக்க வழக்கங்கள் என்று திருமணத்திற்கு 
பின்னர் பல மாற்ைங்கறளப் தபண்கள் எதிர்தகாள்கின்ைனர். சில தபண்கள் திருமணத்திற்குப் பின்னர் 
தங்கள் எதிர்கால வாழ்க்றகயின் நலன் கருதி தன் பள்ளி மற்றும் கல்லூரியில் தன்னுடன் பயின்ை 
ஆண் நண்பர்கறளப் புைக்கணித்துவிடுகின்ைனர். ஆண் நண்பர்களுடன் பழகுவதால் தன் வாழ்க்றகக்கு 
ஏயதனும் இறடயூறு யநருயமா என்ை அச்ச உணர்யவ இதற்கு காைணமாகும். இறத உணர்ந்த சில 
ஆடவர்களும் தன் யதாழிகளிடம் யபசுவறதக் குறைத்துக் தகாள்கின்ைனர். இந்த நிறலறயக் கவிஞர், 

“சியநகிதிகளின் கணவர்களுடனான 

சியநகங்களில் 

எப்யபாதும் உருவாகிவிடுகிைது 

ஒரு சதுைங்கக் கட்டம் 

ஒரு கறலக்கமுடியாத பாவறனயின் 

மர்ம நிழல்;  

ஒரு சர்க்கஸ் யகாமாளியின் 

அபாயகைமான சாகசங்கள் 

ஒரு அபத்த தவளியில் 

விரிக்கப்பட்ட வறல”  

என்னும் வரிகளில் திருமணத்திற்குப் பின்னர் சியநகிதிகளின் கணவர்களுடன் பழகும்யபாது 
இயல்பாக பழகமுடியாமல் நடிக்க யவண்டிய நிறலறயக் கவிஞர் சுட்டிக்காட்டுகின்ைார் (Manushya 

Puthiran, 2021). சிலசமயங்களில் அந்த நடிப்பு சர்க்கஸ்யகாமாளி தசய்யும் சாகசங்கள் யபால அறமவதாக 
கவிஞர் எடுத்துறைக்கின்ைார். தபண்கள் தன் கணவர்களின் முன் ஆண் நண்பர்களுடன் உறையாடுவறத, 

“உறையாடல்களின் 

அபாயகைமான திருப்பங்கறள 

பதற்ைத்துடன் லாவகமாக கடந்து தசல்கிைாள் 

எறதப் பற்ைிய யபச்சிலும் 

கணவறைப் பற்ைிய 

ஒரு பின்குைிப்றப இறணத்துவிடுகிைாள் 

ஒவ்தவாரு சந்திப்பின் முடிவிலும் 
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மிகவும் ஆயாசமறடந்து 

கணவர்கள் மட்டுயம நண்பர்களாக இருப்பது 

நல்லது என்று யயாசிக்கத் ததாடங்குகிைாள்”  

என்று தபண்கள் கணவனுடன் இருக்கும் யபாது வார்த்றதகறள நிதானமாகக் றகயாள்வறதக் 
கவிஞர் சுட்டுகிைார் (Manushya Puthiran, 2021). ஓவ்தவாரு யபச்சின் இறடயிறடயல தன் கணவறனப் 
பற்ைிய தசய்திறயக் குைிப்பிடுகிைாள். யமலும் இதுயபான்ை சிக்கலான சூழ்நிறலறயத் நிறலறயத் 
தவிர்க்க தன் கணவயன நண்பனாக இருப்பது நல்லது என்று யயாசிப்பதாகக் கவிஞர் தபண்களின் 
நிறலறய எடுத்தியம்புகின்ைார். 

 
அன்பு 

சங்க காலத்தில் மக்களின் வாழ்க்றகறய அகம், புைம் என இைண்டாகப் பகுத்தனர். 
தபற்யைார்களும், உைவினர்களும் ஆண், தபண் காதறல ஏற்றுக் தகாள்ளாத யபாதும், ஒத்த அன்புறடய 
தறலவனும், தறலவியும் திருமணம் முடித்துக்தகாண்டு தங்கள் இல்லை வாழ்க்றகறய தசம்றமயாக 
வாழ்ந்தனர். பண்றடய காலம் ததாடங்கி தற்காலம் வறை ஆண், தபண் இருவரிடமும் தனக்குப் பிடித்த 
வாழ்க்றகத் துறணறயத் யதர்ந்ததடுத்துக்தகாள்கின்ைனர். இருப்பினும் நம் நாட்டுப் தபண்கள் 
கலாச்சாைம், பண்பாடு, பழக்க வழக்கங்களுக்கு மதிப்புக் தகாடுத்து வாழ்பவர்கள். அச்சம், மடம், நாணம் 
என்னும் நற்குணங்களுடனும், கட்டுப்பாடுகளுடனும் வளர்க்கப்படுபவர்கள். ஆறகயால் ஆடவர்கள் 
தங்கறள விரும்புவறத முதலில் ஏற்றுக்தகாள்ள மறுப்பர். பின்னர் தனக்குப் தபாருத்தமான 
வாழ்க்றகத் துறணறயத் யதர்ந்ததடுப்பர். சில தபண்கயளா தன்றன விரும்பும் ஆடவறனப் 
பிடிக்கவில்றலதயன்ைால் அந்த காதறல நிைாகரித்துவிடுவர். இந்த நிறலறயக் கவிஞர் ‘சம்மதம் 
என்று தசால்’ என்னும் கவிறதயில், 

“இந்த யகாறடயில் குளங்கள் வற்ைி 

மீன்கள் இைப்பதற்குள் 

தவித்த பைறவகள் இடம் தபயர்ந்து 

தசல்வதற்குள்  

சாறலகதளங்கும் இறடயைாது 

உதிரும் மலர்கள்  

உதிர்ந்து முடிப்பதற்குள்”  

என்ை வரிகளில் தன் காதறல தவளிப்படுத்துகின்ைார். ‘யகாறடயில் குளங்கள் எல்லாம் வற்ைி 
மீன்கள் இைப்பதற்குள்’ என்று ஒரு தபண்ணின் சம்மதத்றத தபறுவதற்காக இந்த வரிகறளக் கவிஞர் 
றகயாண்டுள்ளார். யமலும் தவித்த பைறவகள் யவறு ஊர்களுக்கு இடம் தபயர்ந்து தசல்வதற்குள், 
சாறலகளில் பூக்கள் உதிர்ந்து முடிப்பதற்குள் என்னும் வரிகளில் காலம் தாழ்த்தாயத என்று அந்தப் 
தபண்ணிற்கு யவண்டுயகாள் றவக்கின்ைார் (Manushya Puthiran, 2021). 

இயத நிறலறயக் கவிஞர் மீைாயவா, 

“என் யவட்றகயய! 

 நீ வந்த யபாது என் வாழ்வுக்கு முன்னுறை  

 எழுத வந்திருக்கிைாய் என்று கருதியனன் 

 நீயயா முடிவுறை எழுத வந்திருக்கிைாய்” 
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என்னும் வரிகளில் ஒரு தபண்ணின் சம்மதத்றத முன்னுறை எழுத வந்திருப்பதாகவும், 
அவளின் நிைாகரிப்றப முடிவுறை எழுத வந்திருப்பதாகவும் கவிஞர் சுட்டுகிைார் (Meera, 2004). 

 
தோழ்வு மனப்ெோன்தம 

தபண்களின் சிலர் தன்றனப் பற்ைி குறைவாகயவ மதிப்பிடுகின்ைனர். தன்னிடம் அதிக 
திைறமயிருந்தாலும் தன்னுறடய நிைத்றதப் பற்ைியும், அழறகப் பற்ைியும் தபரிதும் சிந்திக்கின்ைனர். 
சிறு வயதிலிருந்யத தாழ்வு மனப்பான்றமயுடன் வளரும் தபண்கறள யதற்றுவது சற்று கடினமாகும். 
இது யபான்ை தபண்களுக்கு தன்றனப்பற்ைிய புரிதல் மிகக் குறைவு என்பயத உண்றமயாகும். தன்றன 
அழகற்ைவளாக நிறனக்கும் தபண்கள் தன் திைறமறயப் பற்ைி புரிந்துதகாள்ளாமல் முடங்கிப் 
யபாய்விடுகின்ைார். 

‘தமாக்றக ஃபிகர்களின் சரித்திைம்’ என்னும் கவிறதயில் கவிஞர் தன் திைறமறய 
தவளிக்தகாணர்ந்த சாதறனப் தபண்கறளப் பட்டியலிடுகிைார்.  

“தமாக்றக ஃபிகர் என்ைறழக்கப்பட்ட 

நிறைய தபண்கறள எனக்குத் ததரியும் 

ஒருத்தி இஸ்யைாவில் 

இளநிறல விஞ்ஞானியாக இருக்கிைாள் 

ஒருத்தி ஆசிய அளவிலான மாைத்தானில்  

நூறு மீட்டரில் தங்கம் தவன்ைாள்”  

என்னும் வரிகளில் சாதறனப் பறடத்த தபண்கறளப் பற்ைி குைிப்பிடுகின்ைார் (Manushya Puthiran, 

2017). யமலும் சில தபண்கள் கம்பைாமாயண தசாற்தபாழிவாளைாகவும், மற்தைாரு தபண் கணிதங்களின் 
புதிர்கறள அவிழ்ப்பதில் நிபுணியாகவும், வழக்கைிஞைாகவும் இருப்பறதக் கவிஞர் குைிப்பிடுகிைார். 

 
ெணிக்குச் பெல்லும் பெண்கள் 

இன்றைய தபாருளாதாை சூழறலச் சமாளிக்க ஆண்களுக்கு நிகைாக தபண்களும் யவறலக்குச் 
தசல்ல யவண்டிய நிறலயில் உள்ளனர். சிைிய கறடகளில் ததாடங்கி தபரிய நிறுவனங்கள் வறை 
தபண்கள் பல இன்னல்கறளக் கடந்து பணிபுரிகின்ைனர். சில தபண்கள் தனக்குப் தபாருத்தமான 
யவறலறய யதர்ந்ததடுக்கின்ைனர். சில தபண்கள் குடும்ப சூழல் காைணமாக தனக்கு கிறடத்த 
யவறலறயச் தசய்கின்ைனர். 

“விடுப்பு விண்ணப்பம்” என்னும் கவிறதயில் ஒரு தபண் தன் தசாந்த யவறலறயக் கவனிக்க 
விடுப்பு எடுக்கும் நிறலறயக் கவிஞர், 

“விடுப்பு யவண்டும்” 

என்ைாள் யமலாளனிடம்இ 

‘தசாந்த யவறலகள் 

தகாஞ்சம் இருக்கின்ைன’ 

என்ைாள் தயக்கத்துடன் 

‘எத்தறன நாள் விடுப்பு யவண்டும்  

இங்கும் 

யவறலகள் அதிகமாக இருக்கின்ைன’ 



Vol. 4 Iss. S-19 Year 2022 G. Rajeswari / 2022 DOI: 10.34256/irjt224s1917 
 

 Int. Res. J. Tamil, 107-112 | 111  

என்ைான் யமலாளன்”  

என்னும் வரிகளில் அலுவலகப் பணியுடன் தன் குடும்ப பணிறயயும் கவனிக்கும் ஒரு 
தபண்ணின் நிறலறய எடுத்துறைக்கின்ைார் (Manushya Puthiran, 2021). ஆண்கறளவிட பணிக்குச் தசல்லும் 
தசல்லும் தபண்களுக்யக பணிச்சுறம அதிகம் உள்ளது. தபண்கள் ஆண்கறளவிட உடலளவில் 
பலவனீமானவர்கள். எனினும் தங்களின் மன உறுதியால் குடும்பப் பணியுடன் அலுவலகப் பணிறயயும் 
யமற்தகாள்கின்ைனர். குடும்ப வறுறம காைணமாக பணிக்குச் தசல்லும் தபண்கள் தனக்கு அநீதி 
ஏற்பட்டாலும் அறத எதிர்த்து யகள்வி யகட்க முடியாமல் அடிபணிகின்ைனர். இந்த நிறல நீடிக்கூடாது 
என்று கவிஞர் தபான்மணி றவைமுத்து அவர்கயளா, 

“தபாருளாதாைத்றதப்  

பூர்த்தி தசய்யத்தான் நீ 

அலுவலகக் கிளியானாய் 

பணிகளின் சுறமயா? 

பங்கிட்டுக்தகாடு  

நிர்வாகம் நீதி யமற்யகாள்” 

என்ை வரிகளில் இயத யபான்ை நிறல நீடித்தால் பணிச்சுறமறயப் பங்கிட்டுக்தகாடு என்று 
துணிவாக எடுத்துறைக்கின்ைார் (Thangam Murthi, 2005). தபாருளாதாைத் யதறவக்காக சில தபண் 
பிள்றளகள் பள்ளிக்குச் தசல்லும் பணிக்குச் தசல்கின்ைனர். இந்த நிறலறய மற்தைாரு கவிஞைான 
தங்கம் மூர்த்தி அவர்கயளா தன் கவிறதயில், 

“பள்ளிச் சீருறட நிைத்தியலயய ஒரு பணிச்சீருறட பத்தகப்றப தாங்கும் யதாளில் ஒரு பணப்றப 
யமயும் கண்கறளத் தவிர்த்தபடி யவறலக் கவனம் வகுப்பறையில் அமை றவக்கத் தவைி 
தநருப்பறையில் நிற்க றவத்த வறுறம ஒரு நாள் விடுமுறை எடுத்தாலும் திணைிப் யபாகும் குடும்ப 
வாகனம்” என்று தபட்யைால் பங்கில் பணிபுரியும் தபண்ணின் நிறலறயப் பற்ைி குைிப்பிடுகின்ைார் (Meera, 

2004). 

ஒரு கவிறதயில் கவிஞர் கால யநைம் பார்க்காமல் தசவிலியைாகப் பணிபுரியும் தபண்றணப் 
பற்ைி கவிஞர், 

“ஈ.சி. ஜி அறலவரிறசகறள 

உற்றுக் கவனித்துக்தகாண்டிருந்த 

தசவிலியின் முகத்றதயய 

உற்றுப் பார்த்துக்தகாண்டிருந்யதன் 

அதிகாறலயின் 

தூக்கமற்ை கண்களின் பூைண வசிகைத்யதாடு இருந்தாள் 

அவள் முகத்தில் 

தூக்கத்றதத் தவிை 

எந்த உணர்ச்சியும் இல்றல”  

என்னும் வரிகளில் குைிப்பிடுகின்ைார் (Manushya Puthiran, 2016). தசவிலியைாக பணிபுரியும் 
தபண்களுக்கு சகிப்புத்தன்றம உண்டு. தான் வாங்கும் ஊதியத்திற்கு பணிபுரிவயதாடு மட்டுமல்லாமல், 
யசறவ மனப்பான்றமயயாடு பணிபுரிவர். இவர்களுறடய அன்பான கவனிப்பியலயய யநாயாளிகளுக்கு 
யநாய்கள் குணமாகிவிடும். இத்தறகய அற்பணிப்யபாடு பணிபுரியும் தசவிலியர்கள் இைவு, பகல் 
பாைாமல் ஓய்வின்ைி உறழப்பறதக் கவிஞர் எடுத்துறைக்கின்ைார். 
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“யைாஜாக்களின் இருப்பு” என்னும் கவிறதயில் பூ விற்கும் தபண்றணப் பற்ைி கவிஞர், 

“பூ விற்பவள் 

அவற்ைின் யமல் 

தண்ணறீைத்  

ததளித்துக்தகாண்யட 

இருக்கிைாள் 

கறடசி வாடிக்றகயாளர்கள் வறை 

எப்படியாவது யைாஜாக்கறள  

தூங்கவிடாமல் தசய்யயவண்டும் 

என பூக்காரி படாதபாடு படுகிைாள்”  

என்று பூக்கறள விற்கும்தபண் அந்தப்பூக்கள் வாடிவிடாமல் இருப்பதற்கு தண்ணறீைத் 
ததளித்துக் தகாண்யட இருக்கும் நிறலறயக் குைிப்பிடுகின்ைார் (Manushya Puthiran, 2014). யமலும் கறடசி 
வாடிக்றகயாளர் வந்து வாங்கும்வறை பூக்கள் வாடிவிடாமலிருக்க அந்தப் தபண் படும்பாட்டிறன 
கவிஞர் எடுத்துறைக்கின்ைார். 

 
முடிவுதர 

தற்காலத்தில் தபண்களின் வாழ்க்றகப் பயணத்தில் நிகழ்ந்த மாற்ைத்றதக் கவிஞர் மனுஷ்ய 
புத்திைன் காட்சிப்படுத்தியுள்ளார். சங்க காலத்திலிருந்து தற்காலம் வறை திருமணத்திற்குப் பின்னர் சில 
தபண்கள் மற்ை ஆடவர்களிடம் பழகுவறத தவிர்த்துவிடுகின்ைனர் என்பறத உணர்த்தியுள்ளார். 
தபாருளாதாை தநருக்கடிறயச் சமாளிக்க வடீ்றடயும் கவனித்துக் தகாண்டு அலுவலகப்பணிறய 
யமற்தகாள்ளும் தபண்கள்படும் துயரிறன கவிஞர் எடுத்தியம்பியுள்ளார். 

 
References 

Manushya Puthiran (2014) Anniya Nilathin Pen, Uyirmai Veliyedu, Chennai, India 

Manushya Puthiran (2016) Irulil Nagarum Yaanai, Uyirmai Veliyedu, Chennai, India 

Manushya Puthiran (2017) Nooru Pournamigalin Velichcham, Uyirmai Veliyedu, Chennai, India 

Manushya Puthiran (2021) Atheethathin Rusi, Uyirmai Veliyedu, Chennai, India 

Meera, E. (2004) Kanavugal Karpanaigal Kaakithangal, Agaram, Thanjavur, India. 

Thangam Murthi, (2005) Enn Pandikai Naatkuripilirunthu, Agaram, Thanjavur, India. 

 
Funding: No funding was received for conducting this study. 

Conflict of Interest: The Author has no conflicts of interest to declare that they are relevant to the content 

of this article. 

About the License: 

 

 

 

© The Author 2022. The text of this article is licensed under a Creative 

Commons Attribution 4.0 International License 


